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   SPIS TREŚCI 
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2. Zasady bezpieczeństwa  

3. Opis urządzenia   

4. Montaż i pierwsze uruchomienie 

5. Praktyczne zastosowanie 

6. Dane techniczne  

7. Konserwacja   

8. Zawartość zestawu  
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1. WPROWADZENIE 
 

Dziękujemy za zakup separatora dla modeli gipsowych 
SLITPRECISE SP100, jesteśmy pewni, że spełni on 
wszystkie Twoje potrzeby i zaspokoi Twoje wysokie 
wymagania. 
Urządzenie to zostało zaprojektowane zgodnie z 
wymaganiami najnowszych standardów przemysłowych, 
a my gwarantujemy, że będziesz z niego korzystać przez 
wiele lat. 
Jednak niewłaściwe użytkowanie może spowodować 
uszkodzenie urządzenia i może być szkodliwe dla 
personelu. Proszę zapoznać się z odpowiednimi 
instrukcjami dotyczącymi bezpieczeństwa i dokładnie 
przeczytać instrukcję obsługi. 
Życzymy przyjemnej i owocnej pracy z separatorem do 
modeli gipsowych SLITPRECISE SP100. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

SYMBOLE: 
 

   Ten symbol oznacza obecność wysokiego 
napięcia podczas pracy urządzenia. 
 
 

     Ten symbol oznacza, że urządzenie spełnia 
wymogi dyrektyw dotyczących niskiego napięcia 
i kompatybilności elektromagnetycznej, a także 
do norm zharmonizowanych z nimi. 
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2. ZASADY BEZPIECZEŃSTWA 
 

  Poniższe instrukcje muszą być przestrzegane, aby 
uniknąć obrażeń personelu lub uszkodzenia sprzętu.    

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
UWAGA!   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 Urządzenie nie może być obsługiwane przez 
osobę, która nie zapoznała się z instrukcją; 
 

 Przed włączeniem wtyczki do kontaktu należy 
sprawdzić czy napięcie w sieci elektrycznej 
odpowiada napięciu roboczemu urządzenia.     
W przypadku rozbieżności, skonsultować się ze 
specjalistą; 

  

 w żadnym wypadku nie wolno ingerować w 
konstrukcję urządzenia; 
 

 naklejki informacyjne muszą być utrzymywane w 
dobrym stanie tak aby były one czytelne; nie 
powinny być usunięte! 
 

 urządzenie nie może być używane w przypadku 
uszkodzenia, może to spowodować zranienie  
pracowników; 
 

 utrzymać kable z dala od źródła ciepła, oleju i 
ostrych  przedmiotów; nie trzymać urządzenia za 
kabel podczas przenoszenia. 
 

 wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę kabla 
zasilającego z kontaktu przed każdym 
czyszczeniem lub konserwacją. 
 

 Części zamienne, które nie są zalecane przez 
producenta nie mogą być używane! 
 

 zachować od upadku i uderzenia. 
 
 

Należy korzystać z urządzenia zgodnie z procedurami 
wskazanymi przez producenta! 
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3. OPIS URZĄDZENIA 
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1. Laser Liniowy; 
 
2. Osłona; 
 
3. Złączka do węża zasysającego. 
 
4. Prawa pokrywa z czujnikiem; 
  
5. Lewa pokrywa z czujnikiem; 
 
6. Śruba radełkowana; 
  
7. Włącznik; 
 
8. Wtyczka do zasilania wyciągu; 
 
9. Bezpieczniki 3,15А/250V 
 
10. Bezpiecznik 6,3А/250V 
 
11. Kabel zasilający; 
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4. MONTAŻ I PIERWSZE URUCHOMIENIE 
 
 

 
WYPAKOWANIE  

 
                  

 
 
 
 
 
 
 
PODŁĄCZANIE 

 
            

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

   MONTAŻ TARCZ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 Ostrożnie wyjąć urządzenie z opakowania; 
 

 Upewnij się, że napięcie zasilania wynosi ~ 230V oraz 
sprawdzić uziemionie styku. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 włącznik zasilania sieciowego znajduje się po lewej 
stronie tylnego panelu. Poniżej znajduje się opis 
POWER. Umieść urządzenie w taki sposób, żeby 
umożliwić jego łatwe włączenie i wyłączenie zarówno 
głównego przełącznika jak i wtyczki. 
 

 Kabel zasilający wyciąg należy podłączyć do gniazda z 
opisem 230V~/6.3A;  

 

 Sprawdź prawidłowość podłączenia kabla zasilającego 
wyciąg. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 Przed instalacją tarczy, upewnij się, że kabel sieciowy 
jest odłączony od gniazda. 
 

 Usuń zabezpieczenie wyciągu poprzez odkręcenie 
zaślepki (pozycja 6). 

 

 Za pomocą kluczy o rozmiarach 19 i 4 poluzuj uchwyt 
tarczy. 

  Zamontuj, a  następnie dokręć śruby. 
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5. PRAKTYCZNE ZASTOSOWANIE 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UWAGA! 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

  Umieść formę gipsową na powierzchni roboczej, 
utrzymując ją w pozycji pionowej po obu stronach. 
   Stosując marker laserowy, określ miejsce cięcia po 
stronie przeciwnej do nacięcia. 
  Płyta będzie opuszczana tylko „na dwie ręce“ 
umieszczone w odpowiednich miejscach na pokrywach 
urządzenia w którym zainstalowane są czujniki. 
  Właściwa pozycja rąk określona jest odpowiednimi 
diodami. Ponadto, konieczne jest, aby naciskać na 
powierzchnię roboczą ku dołowi, w celu włączenia  
przełącznika mechanicznego który uruchamia silnik. 
   W tym samym czasie, kiedy tarcza obraca się, włącza się 
zasilanie gniazda dla wyciągu. Jeżeli jest podłączony 
wyciąg - będzie działać tylko w czasie cięcia. 
   Wcisnąć modelu w dół, powoli, w celu przeprowadzenia 
cięcia na powierzchni roboczej. 

 

 

  

 

Zawsze podłącz wyciąg lub odkurzacz z urządzeniem 
(pozycja 3), w celu uniknięcia nadmiernego pylenia! 
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6. DANE TECHNICZNE 

 
 
       1. Zasilanie elektryczne 
             
       2. Pobór Mocy 
 
       3. Kategoria ochrony    
 
       4. Rozmiar Tarczy Diamentowej 
   
       5. Szybkość rotacji tarczy 
     
       6. Grubość cięcia   
 
       7. Gabaryty: 
           7.1. Szerokość     
           7.2. Długość     
           7.3. Wysokość     
  
       8. Waga modelu     
 
       9. Temperatura pracy  
    
      10. Klasa Lasera    
 
       11.Poziom zanieczyszczania środowiska 
 
       12.Urządzenie przeznaczone jest do wykorzystania w 

normalnych pomieszczeniach  do 2000 m 
wysokości nad poziomem morza. 

 
       13.Maksymalna wilgotność względna powietrza 

powinna wynosić 80% w temperaturze do 31 ° С, 
maleje liniowo do 50% wilgotności względnej - w 
temperaturze 40 ° С.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 
 

~230 V, ±10%,  50/60Hz 
 

200 W 
 

ІІ 
 

Ф85mm X 12mm 
 

10000 – 12000 rpm 
 

0,3 мм 
 
 

300 мм 
330 мм 
240 мм 

 
 9,3 кg 

 
               5°С - 40°С 

 
3А 

 
2 
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7. KONSERWACJA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8. ZAWARTOŚĆ ZESTAWU 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

Czyść tylko suchą lub lekko wilgotną ściereczką (bez 
rozpuszczalników!). 
Należy unikać umieszczania obiektów na korpusie 
urządzenia.  
 
Wymieniaj tylko i wyłącznie na poniższe  bezpieczniki: 
  3,15A; 250 V  (klasa T) 

6,3A;   250 V  (klasa T)  

Zezwala się na naprawę urządzenia tylko i wyłącznie 
serwisowi wskazanemu przez Producenta !  

Przenoszenie oraz transport urządzenia powinno odbywać 
się w pozycji poziomej – pozycja w jakiej urządzenie stoi 
przygotowane do pracy. 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
1. Urządzenie SР100   1 szt 

2. Tarcza Diamentowa                         1 szt 

   3. Bezpieczniki 
T 3,15А/250V   2 szt 
T 6,3A/250V   1 szt 

4. Instrukcja obsługi   1 szt 

 
 
 
 

PRODUCENT:  “VOP” Ltd. 
2140 IZ ”Microelectronica” 
Botevgrad, Bulgaria 
Теl.           0723 66303 
Теl./Fax   0723 66304 

 
PRZEDSTAWICIEL: 
 
HOLTRADE EKSPORT – IMPORT MARIA DEJA 
ul. Kościuszki 51, 05-500 Piaseczno 
 
Tel. 22-750-40-70, 600-919-111 
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Serial Number __________________ 
 
Invoice number _________________ 
 
Date __________________________ 
 
 

 
______________________________________________ 

 
CLIENT: 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
  
 
 

MANAGER of “VOP” Ltd. 
 

______________________________________________ 

 
 
 
 
 

 
 

Serial Number _____________ 
 

Invoice number __________________ 
 

Date _____________________ 
 
 

Voucher Manufacturer 

 
“VOP” Ltd. 
Mikroelectronika 
2140 Botevgrad 
Tel.  0723 66303 
Tel./Fax  0723 6304 
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KARTA GWARANCYJNA 
 

 
"VOP" Ltd. gwarantuje konsumentowi prawidłowe działania wszystkich części i materiałów, w tym produkcie w 
okresie 12 miesięcy od dnia jego zakupu.  
W tym okresie VOP Ltd. lub jej autoryzowani przedstawiciele naprawią na własny rachunek wszystkie wady, 
które mogą pojawić się podczas normalnej pracy urządzenia.  
Wad powstałych w wyniku niewłaściwego transportu, magazynowania i manipulacji produktem lub na skutek 
awarii zasilania elektrycznego są naprawiane na rachunku klienta.  
Niniejsza gwarancja traci ważność, jeśli próbuje się naprawiać urządzenia przez osoby nieupoważnione przez 
producenta. 

 

 


